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 جامعة طهران وخلیج فارس نموذجا   في تعلیم اللغة العربیة هادور و  الإیرانیّةالجامعات 

 د.حسین مهتدي

 إیران -بوشهر -أستاذ مساعد بجامعة خلیج فارس

 الملخص

فیه إنّ اللغة العربیة تتمیّز بخصائص عدیدة منها: جمال  شكاللغة العربیة لها مکانة مرموقة وأهمیة بالغة في المجتمع الإیراني، فمما لا 
 أصواتها، وکثرة أبنیتها الإشتقاقیة، وکثرة مفرداتها بالمترادفات، ودقة دلالاتها، وروعة تراکیبها. فضلًا عن کونها لغة القرآن الکریم

د )ص( والأئمّة )ع( وصحابة الرسول الذي تحدّی به الله فصحاء العرب و بلغاءهم فعجزوا، وهي لغة الرسول الکریم محمّ 
الأعظم، ولدینا کلمات دخیلة من العربیة إلي الفارسیة، و نری علاقات أدبیة بین العربیة والفارسیة،  لهذا أکّد الدستور الإیراني 

اء أقسام اللغة الغربیة علی وجوب تعلیم اللغة العربیة في المدارس الإیرانیة. وتبعا لضرورة إعداد معلمین لتعلیم هذه اللغة تّم انش
وآدابها في الجامعات الإیرانیة من الحکومیة وغیر الحکومیة. وأوّل قسم اللغة العربیة الذي قام بتعلیم هذه اللغة في إیران هو قسم 

هي جامعة  اللغة العربیة بجامعة طهران، ولها تأثیر هام علی الجامعات الإیرانیة ومن الجامعات التي لها دور بارز في هذه المهمة
 خلیج فارس الإیرانیة. یتناول هذا البحث الجهود المبذولة في تعلیم اللغة العربیة بجامعة طهران وخلیج فارس.

 جامعة طهران، جامعة خلیج فارس، حوزة قم العلمیة. کلمات مفتاحیة:
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للغة دور کبیر في الحفاظ علی کیان الأمة الإسلامة وإمتداد حضارتها وربط شعوبها العربیة مع بعضها البعض، فهي المفتاح إلی 
الثقافة الإسلامیة وذات طابع لغوي قويّ ووعاء ثقافي حضاري وتوحیديّ ینبغي علی أبناء هذه الأمة المحافظة علیه. ولها أهمیّة  

القرآن الکریم أحکامها ومقاصدهما. وإنزال  وإدراكها وسیلة للتعرف علی القرآن الکریم والسنة النبویة کبیرةٌ بین اللغات بوصف
عرب فقط بل في أصقاع الأرض قاطبة، ومنذ القدیم حتی الآن باللغة العربیّة أعطی اللغة العربیّة قوّة ونموّاً وانتشاراً لیس في محیط ال

 ة و التجاریةّ بین العرب والفرس.العلاقات الثقافیّة و السیاسیّ نری 

 الموضوعات التالیة:  تهدف هذه الورقة إلی

 لمحة عن الصلات الثقافیة والأدبیة بین الفرس والعرب. -1
 فضل اللغة العربیة. -2
 تبیین مراحل تعلیم اللغة العربیة في الجامعات الإیرانیة. -3
 قسم اللغة العربیة في جامعة طهران وخلیج فارس. -4
 .التي ستَتِمُّ في طرق التدریسالابتکارات  -5

 تسعی الدراسة للإجابة عن السؤال الرئیس الآتي:

 ؟ما أقدم قسم اللغة العربیّة في إیران

 السؤال الرئیس التساؤلات الفرعیّة الآتیة:ویتفرع عن هذا 

 ما هي المواد الدراسیّة التي تدرّس في أقسام اللغة العربیّة في إیران؟ -1
 اللغة العربیّة في جامعة طهران و خلیج فارس؟ما هي المیزات قسم  -2
 ما هي نقاط الضعف في هذین القسمین؟ -3
 في قسم اللغة العربیّة بجامعة خلیج فارس؟ الابتکارات التي ستَتِمُّ في طرق التدریسما هي  -4

 لمحة عن الصلات الثقافیة والأدبیة بین الفرس والعرب

ت هذه العلاقات بعد الإسلام، الّذي مَهَّدَ للتعامل بین اللغتین العربیّة والفارسیّة، کانت بین العرب والفرس علاقات الجوار، وازداد
بدأ اللقاء الفکريّ والثقافي في الأدبّي  وبذلكوقد دفعت هذه العلاقات الشعبین إلی التقارب، لیتعرّف کلّ منهما علی الآخر، 

(. تعود العلاقات بین اللغة العربیة والفارسیة إلی ما قبل ظهور 323هِلال، ص الأدبین، وذا فروع وثمار کثیرة )واضحاً بین 
إنّ الفرس یعتبرون أنفسهم من نسل إبراهیم )ع( وکانوا یحجّون ویطوفون حول الکعبة، وإنّ آخِر من » الإسلام، یقول المسعودي 

في المصادر التاریخیة: تعود علاقة العرب مع  (. وأیضاً جاء283، ص 1)المسعودي، ج « بابكحجّ من ملوکهم کان ساسان بن 
 -595کیرش الثاني )  الملك( العرب في جملة أتباع Xenophonذکََرَ أکسنوفون )»الفرس إلی عهد موغلة في القدیم، فقد 
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َ والیاً عنه علی العربیة وقد وَرَدَ في أخبار حملة کیرش علی بابل أنّ جماع كق.م( وذکر أنّ هذا المل 529 ة من العرب کانت عَینَّ
، ص 1)علی، جواد، ج « قبل المیلاد 539في سنة  كالجماعة من الأعراب الراکبین للجمال وذل كتحارب معه وکانت تل

فقد کان في »م(،  152 -221عت مظاهر هذه العلاقة، سلماً وحرباً، في عهد الدولة الساسانیة )( وقد تنوّ 123 -121
اتصالات  كن بأمور الحیرة ونواحیها کعدي بن زید و زید بن عدي وغیرهما، وکانت هناالدولة کتاّب عرب یقومو  كدواوین تل

الحیاة ومظاهرها، وبهذا یفسّر ما نجد في القرآن الکریم من معربّات عدیدة عن الفارسیة قبل  كأخری جعلت العرب ذوي معرفة بتل
لهم صلات بالحیرة أو ببلاط الساسانیین من تعابیر ومدلولات الإسلام، وما نقرأ في أشعار الأعشی وغیره من الشعراء الذین کانت 

لو کان :»(. وحین نصل إلی النبّي )ص( نجد أنّ من جملة الأحادیث المرویة عنه، حدیثاً یقول فیه 91)محمدي، ص « فارسیة
سلام عکف ( وعند ظهور الإ419و 422و 423و295، ص 2)ابن حنبل، ج « العلم بالثریا لتناوله ناس من أبناء فارس

ي، الإیرانیون علی تعلم اللغة العربیّة ودراستها وبرعوا فیها وکانوا من اوائل المؤلفین والباحثین في هذه اللغة ومنهم: سیبویه الشیراز 
البیضاوي، عبدالقاهر الجرجاني، الخطیب التبریزي، ابن فارس القزویني، السکاکي، النیسابوري، الرازي، الخوارزمي، وابن سینا و 

بیة مئات من العلماء الإیرانیین الّذین خدموا اللغة العربیة وکان لهم دور هام في بناء الحضارة الإسلامیة. فلا نجد في تاریخ اللغة العر 
 لاً وآدابها في عصورها الذهبیة مؤثراً خارجیاً کتأثیر الثقافة الفارسیة کما أنّ تاریخ الأدب الفارسي لا یعرف مؤثرّاً خارجیاً أکثر شمو 

الفروع من أثر فعّال في تطویرهما وإخراجهما من نطاق  كوأعظم تأثیراً من الأدب العربّي، ولا یخفی ما لهذا التفاعل الوثیق المتشاب
(. یلخّص جلال الدین همائي 32محمدي، ص  مصاف الآداب العالمیة الکبری )أدب محليّ إلی میدان أدب إنساني وجعلهما في

 بفتح العرب لإیران، في النقاط التالیة: مظاهر تأثر الفرس ثقافیاً 

فی في التحوّل من الدین الزرادشتي إلی الدین الإسلامي الّذي حقّق السعادة لإیران، وکانت له آثاره الإیجابیة التي لاتَ  -1
 العقائد والروحانیات.

 تغلغل الکلمات العربیة في اللغة الفارسیة، وهجران اللغة الفهلویة بالتدریج. -2
 ابة بالخط الفهلوي تدریجاً والتحول إلی الکتابة بالخطّ العربي.الکت كتر  -3
تغیّر أسلوب الشعر الإیراني ومیل الشعراء إلی اتبّاع العروض والبدیع العربیین واقتباس مضامین الشعر الجاهلي العربي  -4

 (.251-254، ص 2ووصف الخمر والغلمان )همائي، ج

 في مظاهر لّخص همائي أهّمها في النقاط التالیة:  كالثقافة العربیّة وتمثّل ذل ومن ناحیة أخری نری التأثیرات الفارسیة في

العصر، وقد تمکّن العرب البدو، بالاختلاط بهم، من  كکان الإیرانیون حائزین أعلی درجات العلم والتمدن في دنیا ذل -1
 من أمم العالم الراقیة. كالاطلاع علی علومهم وآدابهم، لصبحوا بعد ذل

 لفاظ والتراکیب الفارسیة في اللغة العربیة وخروج هذه من حالتها البدویة العربیة القححّة.دخول الأ -2
إحداث ثروة أدبیة في الأدب العربي بالانتقال من أسلوب أشعار الجاهلیة إلی أسلوب جدید، وإیجاد مضامین جدیدة  -3

والبستان بدلًا من الناقة والبادیة، وبالنتیجة: من قبیل المطالب السیاسیة والاجتماعیة والفلسفیة ووصف المرج والروضة 
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الاستعاضة عن أسلوب الشعر القدیم الجاهلي، من رأسه إلی قدمه، علی الرغم من عنایة الشعراء والأدباء العرب التامة 
 في حفظه، بأسلوب جدید.

شار الأراء الفلسفیة والعرفانیة انت كإعمال الرأي والقیاس العقلي واستنباط الأحکام الشرعیة من القرآن والحدیث، وکذل -4
 (255-283، ص 2والأفکار الجدیدة الظاهرة من الفرق والأحزاب المختلفة. )همائي، ج

لقد بلغت الصلات الثقافیة بین العرب والفرس شأواً یتعذر استقصاء أبعاده وتجلیاته، وکان من هذه الأبعاد والتجلیات أن أدخل 
کما أدخل العرب الفارسیة في أشعارهم العربیة )سعید، « الملمّع»الفارسیة، فأوجدوا الفن المسمّی بـالفرس اللغة العربیة في أشعارهم 

ه(: وقد یتملّح الأعرابي بأن یدخل في شعره شیئاً من الکلام الفارسیّة )الجاحظ،  255( وفي هذا قال الجاحظ )ت25ص 
 (.141، ص 1ج

رس في العصر العباسي بشکل بارز، وکان للإیرانیین دور کبیر في النهضة الأدبیة ونری الصلات الثقافیة والأدبیة بین العرب والف
التي شهدها هذا العصر: فکتب القصص والآداب والحکم الفارسیة المترجمة إلی العربیة أثرّت علی الأدب العربي. وکان کثیر من 

مرو التغلبي. والمتزاج الإجتماعي الکبیر بین العرب الشعراء یهتمون بالرجوع إلی المصادر الفارسیة مثل العتاّبي کلثوم بن ع
في العراق أدّی إلی امتزاج لغوي. فقد انکبّ الإیرانیون علی اللغة  كوالإیرانیین في معظم بقاع إیران وخاصة في خراسان وکذل

ذواللسانین من المؤدبین والکتّاب  العربیة وتأثرّت لغتهم بها أیّّا تأثرّ، کما تعلّم العرب اللغة الفارسیة وتمازجت اللغتان، وظهر
بین  ك(. فنحن الیوم بحاجة ماسّة إلی تفعیل ملفّ النشاط الفکري والثقافي والأدبي المشتر 38والشعراء والقصاصین )آذرشب، ص 

في سبیل إعادة  العرب والفرس، لجلاء جوانب من التفاعل الأدبي والثقافي بین الأمّتین وصولاً إلی الإفادة من تجربة الماضي والحاضر
 التفاعل إلی ما کان علیه، بل وإلی أفضل مما کان علیه.

 فضل اللغة العربیة

إنّ اللغة العربیة هي أکبر فرع من فروع اللغات السامیة وتنتمي مع العبریة والآرامیة إلی عائلة واحدة. وهذه اللغة هي أساس العلوم 
جمهم الالتزام بهذا الکتاب وشریعته الخاتمة التي لا عَ ض علی عباده جمیعاً عَربهم و ة وفر الشرعیة، وأنزل الله کتابه الکریم بهذه اللغ

، (2)یوسف/  ﴾إنَّا أنَْـزَلْنَاهح قحـرْآناً عَربَیًِّا لَعَلَّكحمْ تَـعْقِلحونَ ﴿ یقبل الله من أحد صرفاً ولا عدلًا إلّا باتباعها ومجدها في کلامه الکریم:
آیاَتحهح قحـرْآناً  كِتَابٌ فحصِّلَتْ ﴿، (28)الزمر/  ﴾قحـرْآناً عَرَبیًِّا غَیْرَ ذِي عِوَجٍ لَعَلَّهحمْ یَـتَّقحونَ ﴿، (133)النحل/ ﴾ینٌ هَذَا لِسَانٌ عَرَبيٌّ محبِ ﴿

بعث الله جلّ جلاله رسوله محمّد )ص( عربیاًّ وجعل سنته لازمة للخلق کلهم لایعرفون  وکذلك (3)فصلت/  ﴾عَرَبیًِّا لقَِوْمٍ یَـعْلَمحونَ 
غة دور  للالحلال والحرام والعلم والعمل إلّا من خلالها ولا یّکن الوصول إلی فهم الکتاب والسنة إلّا بتعلم العربیّة وفهمها.  ولهذه 

رتها وربط شعوبها العربیة مع بعضها البعض، فهي المفتاح إلی الثقافة متداد حضاإکبیر في الحفاظ علی کیان الأمة الإسلامة و 
الإسلامیة وذات طابع لغوي قويّ ووعاء ثقافي حضاري وتوحیديّ ینبغي علی أبناء هذه الأمة المحافظة علیه. وهذه اللغة واحدة 

مختلف الحاجات المادیةّ والمعنویةّ؛ الأمر الّذي یؤهّلها من اللغات العالمیة الحیّة التي تمتاز بسعة الإنتشار والثروة اللفظیة باستیعاب 
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لأن تکون بکلّ جدارة صالحة لکلّ زمان وأيّ مکان. وحالیاً نذکر الروایات التي تدلّ علی أهمیة اللغة العربیة وبعدها نبیّن کلام 
 اللغة:هذه الأدباء والعلماء حول فضل 

(، 231، ص 2ث لأنّي عربٌي والقرآن عربّي وکلام أهل الجنة عربي. )الطبرسي، جرحوي عن النبّي )ص( أنهّ قال: أحبّ العرب لثلا
( یقول الثعالبي 84، ص 5عن الإمام الصادق )ع( فإنهّ قال: تعلّموا العربیة فإنّها کلام الله الّذي یکلّم به خلقه )الحر عاملي، ج

العجم..... وأتعقد أنّ العربیّة خیر اللغات )الثعالبي، ص في هذا المجال: إنّ العربیة نزل بها أفضل الکتب علی أفضل العرب و 
ة القرآن الکریم )الشکعة، ص (. ویقول مصطفی صادق الرافعي: إنّ اللغة العربیة لغة جدیرة بالعنایة والقداسة لأنّها لغ192
 (، و أنشد أحمد شوقي حول اللغة العربیّة:23

 (113، ص 2جَعَلَ الجمال وسرهّ في الضاد  )شوقي، ج        إنّ الّذي ملأ اللغات محاسناً                 

ا ؤسّس الثورة الإسلامیة الإیرانیة الإمام الخمیني )قدس الله سره( في فضل اللغة العربیة یقول: لا تقولوا إنّ العربیة لیست مناّ إنهّ الم
ثیقة مع اللغة وبعد انتصار الثورة الإسلامیة في إیران لأهمیّة اللغة العربیة کلغة دیننا ولعلاقاتها الو  .لغة الإسلام وهو للجمیع

کتّاب الدستور الإیراني علی وجوب وضوع نَصَّ منظمین و غبة الإیرانیین في تعلّم اللغة العربیّة ولأهمیّة هذا المالفارسیة، ازدادت ر 
من الدستور الإیراني تشیر إلی هذا الموضوع: اللغة العربیة هي لغة القرآن الکریم والعلوم  11ادة تعلیم هذه اللغة في المدارس، والم

 والمعارف الإسلامیّة وتربطها باللغة الفارسیة وشائج کثیرة، لذا یتمّ تدریس اللغة العربیّة في مرحلة ما بعد الإبتدائیة وحتی انتهاء
( لهذا بعد الثورة الإسلامیة في إیران 23وع )دستور الجمهوریة الإسلامیة في إیران، ص المرحلة الثانویة وفي جمیع الصفوف والفر 

قامت الجامعات الإیرانیة من الحکومیة وغیر الحکومیة بتأسیس أقسام اللغة العربیة وآدابها فبلغ عدد الجامعات الإیرانیة التي 
 نتشرة في أنحاء البلاد.تأسّست فیها قسم اللغة العربیة وآدابها حوالي خمسین جامعة م

 جامعة طهران

م، وهي أقدم جامعة في إیران. تتکوّن أعضاء الهیئة التدریسیة لجامعة 1935ه.ش/1313تَمّ تأسیس جامعة طهران في سنة 
طالب في مرحلة الدراسات العلیا. 13333طالب في مرحلة الإجازة و19333عضواً کما تستوعب الجامعة  1153طهران من 

مؤسسات منتشرة في مدن طهران، قم، کرج،  5قسم للدراسات في إطار  123کلّیة و   39مجموعات و  1عة علی وتشمل الجام
مشروع  333جزیرة کیش. تعتبر جامعة طهران أکبر جامعة نشاطاً في مجال البحوث في إیران. حیث یتمّ دراسة أکثر من 

تقوم هذه الجامعة  ذلكا الحکومة في جامعة طهران، و اضافة إلی من المراکز العلمیة التي میّزته %15للدراسات العلیا، وتستقر 
 مجلة علمیة. 53بنشر 

دولة کما تقوم بتبادل  83اتفاقیّة تعاون مع أهم الجامعات والمؤسسات الدولیة في أکثر من  153قد أبرمت جامعة طهران 
وربون في فرنسا وجامعة ایندیانا في إمریکا و جامعة الأساتذة والطلبة مع بعض المؤسسات الممتازة وذات الاعتبار مثل جامعة س

بکن في الصین. وبناء علی ما أعلنته مؤسسات التصنیف الدولیة المشهورة تّم اعتبار جامعة طهران کأفضل جامعة في إیران 
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م حصلت  2339عام  Times Higher Education systems(THESوالمنطقة ووفقاً لنظام التصنیف الدولي )
 في العالم بین أفضل الجامعات. 318هران علی مرکز جامعة ط

 قسم اللغة العربیة بجامعة طهران

م. في بدایة الأمر کان هذا القسم کجزء من 1919ه.ش/1348تأسّس أقدم قسم اللغة العربیة في إیران بجامعة طهران سنة 
 قسم اللغة الفارسیة في کلیّة الآداب والعلوم الإنسانیة ولکن بعد مدّة قلیلة لأهمیّة هذه اللغة في إیران أصبح قسماً مستقلّاً. وهذا

یة الذي قام بتأسیس مرحلة الإجازة والماجستیر والدکتوراه في إیران. وتکون أغلبیة أساتذة اللغة العربیة في أوّل قسم في اللغة العرب
الجامعات الإیرانیة من خرّیجین هذا القسم. کان یدرّس الأساتذة الکبار في هذا القسم وحالیاً أصبحو متقاعدین علی سبیل 

تور السید إبراهیم دیباجي، الدکتور السید أمیر محمود أنوار، الدکتور محمود شکیب، المثال: الأستاذ الدکتور فیروز حریرچي، الدک
الدکتور السید علي موسوي بهبهاني. ومن الأساتذة الکرام الّذین انتقلوا إلی جوار رحمة الله: الدکتور السید أمیر محمود أنوار، 

تعالی أن یسکنهم في الجنة. ومن و  كتبارونرجو من الله  الدکتور السید علي موسوي بهبهاني، الدکتور محمود محدث کسائي،
هؤلاء الأساتذة  الدکتور فیروز حریرچي هو عضو مجمع اللغة العربیّة في دمشق، والدکتور السید أمیر محمود أنوار کان شاعراً کبیراً 

عجم البابطین للشعراء العربیّة في القرن التاسع عشر ذا اللسانین وأنشدَ أشعاراً باللغة العربیة والفارسیة وطحبِعَ نموذج من أشعاره في م
اللغة العربیّة والفارسیّة نحو: تاریخ بفي الکویت، وکَتَب الدکتور محمّد علي آذرشب حوالي خمسین کتاباً بین تألیف وترجمة  والعشرین

تاریخه حتى نهایة العصر و  لعربيالأدب االأدب العربي في العصر العباسي، الأدب العربي في العصر الأندلس تاریخ ونصوص، 
عضواً وأشیر إلیهم في  14ویتألّف هذا القسم حالیاً من ي وهذه الکتب تکون من مصادر التدریس في الجامعات الإیرانیّة. الأمو 

 الجدول التالي:

 مصدر الشهادة الشهادة والإختصاص المرتبة العلمیة الإسم العدد
 جامعة طهران والعلوم القرآنیةالثقافة  أستاذ د.محمد علي آذرشب 1
 جامعة طهران اللغة العربیّة أستاذ د.علي باقر طاهري نیا 2
 جامعة طهران اللغة العربیّة )الصرف والنحو البلاغة( مشاركأستاذ  د.غلامعباس رضائي هفتادحر 3
 جامعة طهران القرآن(اللغة العربیّة)تحقیق المخطوطات وتفسیر  مشاركأستاذ  د. محمّد حسن فؤادیان 4
 جامعة طهران اللغة العربیّة )الأدب المقارن( مشاركأستاذ  د.ابوالحسن أمین مقدّسي 5
 جامعة طهران اللغة العربیّة )الترجمة( مشاركأستاذ  د. عدنان طهماسبي  1
 جامعة طهران اللغة العربیّة )الأدب الحدیث( أستاذة مشارکة د.عزت ملا إبراهیمي 5
 جامعة طهران اللغة العربیّة )الترجمة و تحقیق المخطوطات( أستاذ مساعد عبدالحسین فقهيد.  8
جامعة تربیت  اللغة العربیّة )النقد الأدبي واللسانیات( أستاذ مساعد د. شهریار نیازي 9

 مدرس الإیرانیة
 جامعة طهران العرفانیة(اللغة العربیّة )تجوید القرآن والنصوص  أستاذ مساعد د.أمیر محمود کاشفي 13
جامعة تربیت  اللغة العربیّة)الأدب الملتزم والأدب العباسي( أستاذ مساعد د. محمّد دزفولي 11
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 مدرس الإیرانیة
 جامعة طهران اللغة العربیّة ) الأدب الحدیث( أستاذة مساعدة د. معصومة شبستري 12
 جامعة طهران )الحکایة والأقصوصة(اللغة العربیّة  أستاذ مساعد د. جواد أصغري 13
 جامعة طهران اللغة العربیّة )نهج البلاغة(  أستاذ مساعد د. علي أکبر فراتي 14
 

 المنهج والمواد الدراسیة

والفرع لقسم اللغة العربیّة بجامعة طهران فرعان، الفرع الأوّل هو فرع اللغة العربیة وآدابها من مرحلة الإجازة حتی مرحلة الدکتوراه 
مقرّراً  135الإیرانیّة حالیاً من  الثاني هو فرع الترجمة وهو لمرحلة الماجستیر. تتألّف دروس قسم اللغة العربیّة وآدابها في الجامعات

للغة، ثمّ علی سبعة فصول، یرکّز البرنامج أوّلًا علی تعلیم اللغة العربیّة صرفاً ونحواً وقراءة وکتابة للطالب الإیراني الفارسي ا مقسّما
التعرّف إلی آدابها القدیّة والحدیثة بما فیها من النصوص الشعریةّ والنثریة. بحیث تحقّق للطالب المقدرة الکافیة علی النطق الصحیح 

رّجه من القسم علی غة العربیّة، ویحصل الطالب بعد توالتکلّم بها وقراءة مختلف الکتب والصحف العربیّة، إلی جانب الکتابة بالل
روس هادة الإجازة الرسمیّة یتیح للطالب مواصلة دراسته والتحاقه بالدراسات العلیا في مرحلتي الماجستیر والدکتوراه. وتتکوّن دش

توراه تتکوّن مقرّرات للأطروحة. و مرحلة الدک 4و  مقرّراً نظریاّ 28أربعة فصول بین  علی مقرّراً مقسما 32مرحلة الماجستیر من 
 للأطروحة. مقرّراً نظریاًّ وعشرین مقرّراً  18ة والسنتین للأطروحة، و علی السنتین للمقرّرات النظریّ  مقسما راً مقرّ  38دروسها من 

 المصادر التي تدرّس في جامعة طهران

 نشیر إلی بعض المصادر التي تدرّس في قسم اللغة العربیة في جامعة طهران:

 مرحلة الدکتوراه مرحلة الماجستیر مرحلة الإجازة المواد الدراسیّة
شرح ابن عقیل علی ألفیة ابن  رشید الشرتوني(:4مبادئ العربیّة ) الصرف والنحو

 مالك
صطفی جامع الدروس: م

إبن المغني اللبیب: الغلاییني، 
 هشام

أحمد الهاشمي، البلاغة جواهر البلاغة:  البلاغة
علي الجارم ومصطفی أمین،  :الواضحة

لدکتور ا :دراسة في مسائل بلاغیة هامة
 محمّد فاضلي

سعد الدین  :مختصر المعاني
 التفتازاني 

ملخصات من الأساتذة ولیس 
 لها مصدر محدّد

النصوص الشعریةّ 
 والنثریةّ

فؤاد أفرام البستاني، مدارس  :المجاني الحدیثة
لدکتور صادق ا :الأدب العربي الحدیث

 خورشا

دواوین الشعراء حسب رأي 
 الأستاذ

الشعراء حسب تحلیل دواوین 
 رأي الأستاذ

  :کتب تاریخ الأدب العربيحناّ الفاخوري، تاریخ الأدب العربي: تاریخ الأدب 
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تاریخ الأدب العربي في العصر العباسي،  العربي
الأدب العربي في العصر الأندلس تاریخ 

و تاریخه حتى  الأدب العربيونصوص، 
لدکتور محمّد علي ا  :ينهایة العصر الأمو 

 :آذرشب، تطور الأدب العربي المعاصر
لدکتور محمود شکیب أنصاري، تاریخ ا

الأدب العربي في العصرین المملوکي 
 لدکتور جهانگیر أمیريا :والعثماني

لدکتور شوقي ضیف، تاریخ ا
الأدب العربي في العصر 

عمر موسی باشا،  :المملوکي
 بطرس البستاني :أدباء العرب

صوله الأدب المقارن أ   الأدب المقارن
 محمّد غنیمي هلالومناهجه :

 سیّد قطب :النقد الأبي   النقد الأدبي
دکتور شوقي ال :النقد الأدبي

 ضیف
 

اسیّة الأخری في مجال النقد الأدبي، فقه اللغة، المحادثة، تجوید القرآن الکریم، النصوص المواد الدر وأیضا یدرّس في المراحل المختلفة 
تدریس المواد الدراسیّة في قسم اللغة العربیّة بجامعة طهران باللغة العربیّة والفارسیّة أي الأساتذة حسب التفسیریةّ........ . یکون 

ة وفي المادّة الدراسیّة یدرّسون باللغة العربیّة أو الفارسیّة علی سبیل المثال: في الصرف والنحو والبلاغة یکون التدریس باللغة الفارسیّ 
 ة والمختبر یکون التدریس باللغة العربیّة.النصوص الشعریةّ والمحادث

طالب وطالبة وفي مرحلة  133ترجّ من قسم اللغة العربیّة بجامعة طهران منذ تأسیسه حتی الآن في مرحلة الماجستیر حوالي 
الماجستیر  طالب وطالبة. ولایخلو من الفائدة أیضاً أن نشیر إلی عدد من موضوعات الأطروحات في مرحلة 113الدکتوراه حوالي 

 :والدکتوراه، جدیر بالذکر تکتب هذه الأطروحات حسب رغبة الطلبة واختصاص الأساتذة الکرام

 المعجم المصطلحات البلاغیّة. -1
 الشعر العربي المعاصر في الکویت. -2
 حیاة صلاح عبد الصبور وأفکاره الاجتماعیّة والسیاسیّة. -3
 التجدید عند روّاد الشعر في العصر العباسي الأوّل. -4
 الأدب العربي في ظلّ سیف الدولة. -5
 الأدب العربي في إیران منذ سقوط بغداد حتی العصر الحاضر. -1
 فارسي(.–فارسي / فارسي -لإبن ابي المحسن محمّد مؤمن الجنابذي )معجم عربي« خلاصة اللغات»تحقیق مخطوطة  -5

 الرجوع الموقعین الإلکترونیین التالیین:لمزید من المعلومات حول أطروحات قسم اللغة العربیّة بجامعة طهران یّکن 
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www.iaall.ir// www.ut.ac.ir 

 تحکتب المقالات فیها باللغتین العربیّة والفارسیّة.« الأدب العربي»لهذا القسم مجلة محکمة تَصدحر في السنة أربع مراّت واسمها 

 جامعة خلیج فارس

 1352فارس في مدینة بوشهر مرکز محافظة بوشهر جنوب غرب إیران، وهي مدینة ساحلیّة. تَمَّ تأسیسها سنة  تقع جامعة خایج
 کلیّة ومنها کلیّة الآداب والعلوم الإنسانیّة هي التي تحتضن قسم اللغة العربیّة وآدابها.  8م تشمل علی 1993ه.ش/ 

 قسم اللغة العربیّة بجامعة خلیج فارس

م بجامعة خلیج 1995ه.ش/ 1351من تأسیس جامعة خلیج فارس، أحسِّسَ قسم اللغة العربیة وآدابها سنة بعد أربع سنوات 
م. وهو أحد أقسام اللغة العربیّة الموجودة حالیاًّ 2311ه.ش/ 1393فارس في مرحلة الإجازة وتَمَّ تأسیس مرحلة الماجستیر سنة 

تقه أن یکون من الأقسام المتمیّزة لیس في الجامعة فقط بل علی مستوی في الجامعات الإیرانیّة، وقد أخد هذا القسم علی عا
الوطن أیضاً. قرّرت لجنة الدراسات العلیا في قسم اللغة العربیة متابعة برامج الدراسات العلیا في مرحلة الدکتوراه لاستقطاب أکبر 

ار السنة الماضیة، حیث طلب رسمیاًّ من وزارة العلوم قدر ممکن من طلبة الدراسات العلیا. وقد وافق مجلس الجامعة علی هذا القر 
افتتاح برنامج الدکتوراه في قسم اللغة العربیّة بجامعة خلیج فارس. ویسرّني أن أعلن أنّ وزارة العلوم الإیرانیّة قد وافقت علی هذا 

 لسنة الدراسیّة المقبلة.الطلب، وبالتالي سوف یستقبل قسمنا طلبة الدکتوراه في اللغة العربیّة وآدابها بدایة ا

د التحاق بهذا القسم هو یأمّا عن المنهج المتّبع في هذا القسم فإنّ التدریس فیه باللغة العربیّة، ومن الشرط الرئیس للأستاذ الّذي یر 
الیاًّ في هذا م باللغة العربیّة. وأعضاء القسم مؤکّدون علی مواصلة هذه الخطةّ للوصول إلی غایتهم المنشودة. ویدرس حأن یتکلّ 

طالب وطالبة في مرحلتي الإجازة والماجستیر کما یشتغل بالتدریس والبحث فیه ثمانیة أساتذة متفرغین فیما  153القسم حوالي 
 : مرتبة علی حسب الترتیب الزمني في الالتحاق بالقسم یلي قائمة للأساتذة المتفرغین في هذا القسم

 مصدر الشهادة والإختصاصالشهادة  المرتبة العلمیة الإسم العدد
 جامعة فردوسي مشهد الأدب الملتزم( -اللغة العربیّة )البلاغة  أستاذ مساعد د.السید حیدر فرع شیرازي 1
 جامعة فردوسي مشهد الترجمة( -اللغة العربیّة )الأدب الحدیث أستاذ مساعد محمّد جواد حصاويد. 2
 جامعة طهران )الأدب المعاصر(اللغة العربیّة  أستاذ مساعد د.ناصر زارع 3
 بیروت -القدّیس یوسف العروض( -اللغة العربیّة )الأدب المقارن كمشارأستاذ  علي أصغر قهرماني محقْبِلد. 4
جامعة تربیت مدرس  اللغة العربیّة )الترجمة( أستاذ مساعد د.مسلم زماني 5

 الإیرانیّة
جامعة شهید تشمران  الأسلوبیّة( -)النقد الأدبياللغة العربیّة  أستاذ مساعد علي خضريد. 1

 الإیرانیّة
 جامعة خوارزمي الإیرانیة اللغة العربیّة )الصرف والنحو والبلاغة( أستاذ مساعد خداداد بحريد. 5

http://www.iaall.ir/
http://www.iaall.ir/
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الأدب  -اللغة العربیّة )تحقیق المخطوطات أستاذ مساعد حسین مهتديد. 8
 (والأدب الملتزم القرآني

 جامعة  طهران

 

 النشاطات التعلیمیّة

تدریس جمیع المواد الدراسیّة في هذا القسم باللغة العربیّة الفصحی وأستاذ المادة یحاول في تبیین محاور الدّرس في کلّ  -
محاضرة باللغة العربیّة بمشارکة الطلبة. منابع ومصادر التدریس تقریباً کالمنابع والمصادر التي تحدرَّس في جامعة طهران ولکن 

هذا القسم یکون التدریس باللغة العربیّة والأستاذ یحاول أن یعرّف إلی الطلبة  کتاباً أساسیاًّ بوصف المصدر الرئیس في 
  للمادّة وبعض المصادر الفرعیّة.

في کلّ فصل دراسي یعقد رئیس القسم اجتماعاً بطلابه وطالباته للوقوف علی احتیاجاتهم والمشاکل والصعوبات التي  -
  ل مسیرتهم العلمیّة بالجامعة والاستماع إلی مقترحاتهم وآرائهم.تواجههم خلا

عقد الاجتماعات الأسبوعیّة من قبل رئیس القسم بأعضاء هیئة التدریس: لتحقیق التلاحم في العمل الجماعي بین  -
سلامي وتبعاً الأعضاء، و لتحقیق الأهداف الموحدة التي یسعی لها الوطلن والمجتمع والجامعة والقسم بالمنظور الأ

للمطالب العملیّة التعلیمیّة وتحسینها وتطویرها، ولتبادل الآراء والخبرات والمشورات والتخطیط والتنظیم والتنفیذ معاً لسیر 
 العمل.

الهدف منها تقییم المنهج الدراسي  -لیجیبوا علیها بموضوعیّة وأمانة وشفافیة –توزیع استبیانات علی الطلبة والطالبات  -
الحریةّ في ذکر الاسم للاستفادة في تحقیق  تركوالزمن وطریقة التدریس والتطبیق ومدی الاستفادة من المادة إلخ....مع 

 ة المخرَّج.مزید من الإنتاج والفعالیّة أکثر والتحسین والتطویر ورفع کفاءة التدریس وجود

 الابتکارات التي ستَتِمُّ في طرق التدریس

عرض بعض الموضوعات داخل المحاضرة بصورة جدیدة مشوِّقة عن طریق جهاز البرجکتر وغیرها مما هو مؤمَّل توفیره من  -
 الجامعة.

 العودة إلی بعض الموضوعات في الشبکة العنکبوتیّة المعلوماتیّة. -
بإرسال عضو هیئة التدریس الأسئلة والموضوعات  وذلكإجراء بعض التطبیقات والاختبارات عن طریق البرید الإلکتروني  -

 علی إیّیلات الطلبة والطالبات وتححَلُّ ثمّ تحرسل إلی برید العضو لتصحیحه وتقییمه.
 لکتب والرسائل الجامعیّة وغیرها.توجیه الطلبة والطالبات للتعامل مع مواقع المکتبات الإلکترونیّة وتحمیل ا -
 رة والتخطیط والرسم للقاعدة بالأرقام الملوّنة.ی اللوح داخل المحاضالمشارکة عل -
 عقد ورش العمل والسمینارات من قبل الطلبة والطالبات داخل القاعة. -
 إبراز الضبط التام بالشکل بحرکة الفم والید للأمثلة المنطوقة والمکتوبة. -
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 قسام اللغة العربیّة بإیراننقاط الضعف في أ

 .ضعف التواصل مع الجامعات العربیةیرانیة من عربیة اننا نعاني في الجامعات الإمشكلتنا كمتعلمین للغة ال -1
في الكتب والمؤلفات العربیة التي تساعد الباحثین والدارسین من طلبة الجامعات الایرانیة، والراغبین  حّ نعاني من شح  -2

إنّ هذا السبب یتحمله الجانب وومکتبة هذا القسم غیر متطوّرة ویحتاج إلی تزویدها بالکتب ، بدراسة اللغة العربیة

 .العربي الذي نحتاج منه التواصل لدعم طلبتنا علمیا وبحثیا، لتشجیع تدریس اللغة العربیة
 القسم. الموضوع الذي یعاني منه قسم اللغة العربیّة بجامعة خلیج فارس هو عدم وجود مجلة محکمة لهذا -3

 الإقتراحات

عقد لقاءات دوریةّ بین أقسام اللغة  -2تحدید لجنة علمیّة لإیجاد العلاقات الجامعیّة بین الجامعات العربیّة والإیرانیة.  -1
وعقد اجتماعات ورش عمل مع أعضاء التخصُّص للاستفادة الجماعیّة من الآراء  العربیّة في إیران و الجامعات العربیّة

إقامة المؤتمر الدولي الرابع للغة العربیّة في إیران لخدمات التي قام الإیرانیّون بها حول  -3 .لأفکار المطروحةوالابتکارات وا
بما أنّ المکتبات الإیرانیّة ملیئة من  -5 .تبادل الأساتذة وطلبة بین الجامعات العربیة والإیرانیة-4 .اللغة العربیّة

مشترکة تشکیل لجنة -1 ندعو الزملائنا الأعزاّء لتحقیق هذه المخطوطات القیّمة.المخطوطات التي کحتبت باللغة العربیّة 
ومفرداتها،  لمناقشة صلاحیة المقررات الدراسیّةبالجامعات العربیّة والإیرانیّة من الأعضاء الأکفاء في الأقسام اللغة العربیّة 

استبعاد الطلاب -5. ذلكوما یطرأ علیها من تعدیلات وتطویرات واقتراح لمقررات بدیلة أو إضافیة مکملة وغیر 
والطالبات الّذین یلتحقون بالقسم وهم لا یرغبون فیه لکنّهم دخلوا رغماً عن أنفسهم لانخفاض المعدل نظراً لعدم 

تقریر مادة فنّ الإلقاء والخطابة  -8 .العربیّة أضحی مرکزاً للنطیحة والمتردیة...قبولهم في أيّ مکان آخر وکأنّ قسم اللغة 
  تأثیراً إیجابیاًّ في الآخرین.لتعزیز وتمکین الطالبة مماّ درسته من فروع اللغة العربیّة نطقاً وکتابة وإلقاءً وتألیفاً و 

 المصادر والمراجع

  القرآن الکریم. -1
 ه.ش. 1382، إیران، سمت، 1الأدب العربیي في العصر العباسي، طآذرشب، محمّد علي، تاریخ  -2
 ، بیروت، المکتب الإسلامي ودار صار، لا تا.2ابن حنبل، احمد، المسند، ج  -3
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